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العزيز/ الکريم بزرگوار :   المقبرة     آرامگاه :  

العبد بنده :   قتيل     کشته :  

الإستشهاد شهادت :   الوقت     هنگام :  

الإختصاص گرايش :   الفرع     رشته :  

دوماً هميشه :   الحاجة     احتياج :  

المستقبل  آينده :  

الجندي المجهول شهيد گمنام :   

لآخرة مرّة آخرين بار :   

نحن بحاجة إلی حُسن دعاءکم ما به دعای خير شما نياز داريم : 

ندعو لکم برای شما دعا می کنيم :  

الخرّيج/ المتخرّج فارغ التحصيل :   

لأوّل مرّة    : اولين بار 

گمنام شهید 
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شهيد گمنام 1

محسن: اينجا آرامگاه يک شهيد گمنام است، آرامگاه يعنی محل آرامش، قبر را به آرامگاه تشبيه می کنيم.

حسن: آرامگاه شهيد گمنام.

محسن: دوست داری با اين شهيد صحبت کنيم؟

حسن: بله دوست دارم با اين شهيد صحبت کنم.

شهيد: سلام

محسن: سلام ای دوستدار خدا، سلام ای شهيد بزرگوار.

شهيد: سلام آقای حسن عبدالله به ايران خوش آمديد.

حسن: سلام آقای کشته در راه خداوند سبحان، سلام ای زنده، ای بنده خوب خدا.

شهيد: من در هنگام شهادت چند سال داشتم؟

حسن: شما 25 ساله بوديد که شهيد شديد.
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شهيد گمنام 2

شهيد: من فارغ التحصيل رشته زبان و ادبيات عربی بودم.

حسن: فارغ التحصيل يعنی چه؟

شهيد: يعنی »خرّيج«.

حسن: شما فارغ التحصيل رشته زبان و ادبيات عربی بوديد.

شهيد: آيا شما موافق هستيد ما زمانهای افعال فارسی را مرور کنيم؟

حسن: بله من موافق هستم.

شهيد: من برای آخرين بار به جبهه مهران رفتم.

حسن: شما چرا به جبهه می رفتيد.

شهيد: ما برای دفاع از دين و کشورمان به جبهه می رفتيم؟

حسن: آيا شما وصيت نامه نوشته بوديد؟

شهيد: بله من وصيت نامه نوشته بودم.

حسن: ما هميشه به دعای خير شما شهيدان احتياج خواهيم داشت.

شهيد: آينده شما برای ما شهيدان مهم است، ما هميشه مراقب شما هستيم و برای شما دعا می کنيم.



1. در کجا با شهيد صحبت کردند؟

___________________________________________________

2. محسن به شهيد چه عنوانی گفت؟ 

___________________________________________________

3. شهيد در هنگام شهادت چند ساله بود؟

___________________________________________________

4. شهيد در چه رشته ای فارغ التحصيل شده بود؟ 

___________________________________________________

5. شهيد برای آخرين بار به کدام جبهه رفته بود؟

___________________________________________________

6. برای چه به جبهه می رفتند؟

__________________________________________________ 

7. ما به چه چيزی نيازمنديم؟

___________________________________________________

8. چه چيزی برای شهيد مهم است؟

___________________________________________________
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گل تاج  ـ  کتابخانه  ـ  راهپيمايی  ـ  جبهه  ـ  شهيد  آرامگاه  ـ  زيارتگاه 

نام تصاوير را زير آن بنويسيد.

)في أيّ فرع تخرّجتَ؟(  1.در چه رشته ای فارغ التحصيل شدی؟ 

) هل توافقني؟(  2.  با من موافقی؟    

)متی سافرت لآخر مرّة؟( 3.  آخرين بار کی سفر کردی؟   

)رأيته لأول مرّة.( 4.  برای اولين بار او را ديدم.   

)هل ترغب في الحديث؟( 5. آيا علاقه داری صحبت کنيم؟   
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الف. جمله های فارسی و معادل عربی آنها را به يکديگر وصل کنيد:

1. آخرين بار به کتابخانه رفتيم.

2. ما از نعمت های الهی استفاده می کنيم.

3. ما  به کمک شما نيازمنديم.

4. ما هميشه به پارک می رفتيم. 

5. آيا موافق هستی ناهار را در رستوران بخوريم؟

6. کنا نذهب إلی المنتزه دوماً.

7. نحن نتمتّع بنعم الله تعالی.

8. هل توافقني علی أن نتغدّی في المطعم؟

9. ذهبت الی المکتبة لآخر مرّة.

10. سنحتاج إلی مساعدتکم.

ب. با توجه به متن، جمله های درست را مشخص کنيد و جمله های غلط را تصحيح کنيد:

1. آينده شما برای ما مهم هستيم.  _______________________________________________

2. ما مراقب کودکانم هستيم.   _________________________________________________

3. مردم به دعای خير شما نياز داريد.  ____________________________________________

4. اکنون نوبت شماست.  _____________________________________________________

5. آنها وصيت نامه شهيد را خوانده بوديد.   ________________________________________

6. از نعمت های الهی درست استفاده کنيد.     ________________________________________

7. ما برای هر مکان اسمی می گذارند.  ____________________________________________

8. فکر می کنی بتوانم مرا ياری کنی؟      ___________________________________________
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ج. واژگان را به معنای فارسی آن وصل کنيد:

د. متضاد کلمات زير را پيدا کنيد:

هميشه    _________

آخرين _________

نيازمند  _________

ساختن  _________

اولين         _________

خراب کردن   _________

گاهی         _________

بی نياز         _________

ه. با اين کلمات جمله بسازيد:

__________________________________________________آرامگاه  :   1.

__________________________________________________گمنام:   2.

__________________________________________________دوست دارم :  3.

__________________________________________________احتياج دارد :  4.

__________________________________________________آخرين بار :  5.

آرامگاه

بنده

فارغ التحصيل

نياز

کمين

دوست داری

ادامه بده

رشته

هميشه

خرّيج

دوماً

مقبرة

حاجة

تُحبّ

فرع

مرصاد

استمرّ

عبد
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و. با توجه به متن فيلم کلمات را مرتب کرده تا جمله کامل شود:

1. به ـ برای ـ می رفتند ـ سربازان ـ دفاع ـ جبهه.     _________________________________________

2. رسيدم ـ لحظه  ـ در ـ قطار ـ آخرين ـ به.   _____________________________________________

3. موافق ـ سينما ـ آيا ـ امروز ـ برويم ـ هستی ـ به؟_________________________________________

4. نعمت ـ الهی ـ استفاده ـ ما ـ می کنيم ـ های ـ از.      _______________________________________

ــد ـ فرا ـ نوبت ـ چه ـ ما ـ وقت؟______________________________________________ 5. می رس

ز. اين بخش از فيلم را به خوبی گوش کرده و جای خالی را با واژگان مناسب پر کنيد:

حسن: بوی ______ خوبی به ______ می رسد.

حسن: بوی عطر ______ است.

محسن: بهتر است بگويی ______ عطر خوشی به مشام می رسد.

حسن: او چه ______ بود؟

محسن: او شهيد ______ بود. 

حسن: ما با يک شهيد ______ من خيلی ______ من فکر می کنم که ______ ديدم.

محسن: بله ______ نيست يا ______ کردن آن مشکل نيست.

حسن : بله ______ نيست.

محسن: ما با روح ______ به روح آن شهيد ______ برقرار کرديم نه با جسم ______ .
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أسماء المکان

في الفارسية أسماء تدلّ علی المکان بشکل لا يوجد فيها علامة خاصة:

ــن هناک اسماء تدل علی المکان  ــوق )بازار( لک ــل: اتاق )غرفة(، خانه )بيت(، باغ )حديقة(، س مث

باضافة »گاه« و هي بمعنی المکان إلی آخر المصدر . مثل:

آرامگاه )مقبرة(، آرايشگاه )صالون الحلاقة(، تعميرگاه )ورشة التصليح(، نمايشگاه )معرض(

أمثلة: 

1 ـ برای خريد اتومبيل به نمايشگاه رفتيم. )ذهبنا إلی المعرض لإشتراء السيارة.(

2 ـ آرامگاه شهيدان را زيارت کرديم. )قمنا بزيارة مقابر الشهداء.(

3 ـ کودک در زايشگاه بدنيا آمد. )وُلد الطفل في مستشفی الولادة.(

4 ـ برادرم در آرايشگاه کار می کند. )أخي يعمل في صالون الحلاقة.(

5 ـ ببخشيد تعميرگاه کجاست؟ )عفواً أين ورشة التصليح؟(


